
Лекція №3-5
ПЕРЕКЛАДНА ЛІТЕРАТУРА КИЇВСЬКОЇ РУСІ

План
1. Жанрова  система  давньої  української  літератури.  Перекладна

література як процес обміну духовними цінностями. 
2. Біблія як пам’ятка світової літератури (жанрово-тематична специфіка;

соціальне середовище формування; етапи формування канону; питання
авторства; хронотоп; проблема узгодження новозавітних творів). 

3. Переклади Біблії українською мовою. 
4. Вплив Біблії на літературу та мистецтво. 
5. Використання біблійних крилатих висловів. 
6. Апокрифи як різновид християнського епосу. 
7. Житійна література як зразок подвижництва. 
8. Перекладна світська література

Література
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